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Groupe de travail
Logement-Quartiers

Réunion du lundi 10 janvier 2011 – 14:00
Compte Rendu


Ordre du jour

· Sensibilisation à l’accessibilité des personnes en situation de handicap, par la Fédération Handicap International 

· Que pouvons-nous apprendre de la Sagesse Créole ? Le rôle des modèles environnementaux haïtiens dans le processus de reconstruction, par l’Université de San Francisco 

La réunion s’est tenue dans la Salle de Conférence du Palm Event à Pétionville et a été facilitée par Gwendoline Mennetrier, Adjointe du Coordinateur des Programmes ONU-Habitat en Haïti.
1. Sensibilisation à l’accessibilité des personnes en situation de handicap
La présentation a porté sur l’accessibilité pour les personnes en situation de handicap dans ses formes diverses, physique/ géographique, sociale et sonore. L’accessibilité se construit autour de trois principales notions : le handicap de situation, l’accès et l’usage sans dépendance (autonomie), et l’aménagement de l’espace, et ce à l’intérieur/ l’extérieur du domicile, dans/hors/ pour atteindre les services publics. L’accessibilité, c’est donc adapter l’environnement aux aptitudes de la personne handicapée (ex : améliorer la signalétique en faveur des personnes malentendantes ; élargir les portes d’accès pour les personnes à mobilité réduite). 
Il est à noter que la prise en compte des facteurs d’accessibilité pour les personnes handicapées lors de projet d’aménagements de l’espace représente un surcoût équivalent à 2% du budget total, tandis que la mise en conformité aux standards d’accessibilité a posteriori sera plus onéreuse. 
Au niveau du cadre légal Haïtien, il est important de souligner que le Gouvernement de Haïti a signé la convention des Nations Unies de 2006 sur l’intégration des personnes handicapées. Un Secrétariat à l’intégration des personnes handicapées a été créé en 2007. La loi sur l’intégration des personnes handicapées est en attente de ratification.
Par ailleurs, Handicap International en Haïti vient d’établir une cellule sur l’accessibilité, composée d’une ergothérapeute et d’une architecte. Cette cellule est à disposition des acteurs œuvrant à la reconstruction pour dispenser des formations ou des appuis techniques ponctuels sur les questions d’accessibilité des maisons et des quartiers. 
Des problèmes d’accessibilité sont rencontrés dans les camps et les quartiers. Il s’agit donc de travailler sur l’environnement pour faire en sorte de ne pas briser la chaine circulatoire entre le lieu où l’on réside et les lieux où on travaille, où on a accès aux soins, etc. Améliorer l’accessibilité passe par un travail avec les autorités locales, les associations de quartier et les communautés, et également les partenaires du groupe Logement Quartiers. En vue d’intégrer plus avant le paramètre handicap, Handicap International préconise la réalisation de diagnostics d’accessibilité ce en partenariat avec les acteurs groupe Logement Quartiers intéressés et en contact avec les quartiers et les communautés.  
Résumé des discussions
· Les notions d’accessibilité diffèrent en fonction des contextes. Dans les pays en développement, on parlera davantage d’autonomie familiale ou communautaire, tandis qu’on parle d’indépendance dans les pays développés. 
· Il sera parfois difficile d’améliorer l’accessibilité dans certaines aires d’intervention, notamment les quartiers informels où on rencontre souvent des configurations physiques très encaissées ou des corridors très étroits laissant peu de latitude pour installer des rampes d’accès par exemple. Bien sûr, les travaux de réhabilitation et de reconstruction permettront d’améliorer l’existant mais il est à craindre que peu d’améliorations notoires pour les personnes en situation de handicap pourront être effectivement mises en œuvre. A été soulignée ici l’importance du rôle de la communauté en matière d’aide à la personne et de ses déplacements hors de son domicile. 
· De nombreuses personnes souffrent de handicap depuis le séisme du 12 janvier, il est d’autant plus important d’intégrer plus avant cette dimension dans les projets de reconstruction. 
· Certains participants ont souligné également le rôle de la communauté pour identifier où résident les personnes handicapées (ante et post-séisme) sur un quartier donné de manière à identifier les parcours de ces personnes et les options et les coûts de réhabilitation/ réaménagement. 
· La CIRH a rappelé avoir préparé un cadre stratégique pour la reconstruction des logements et des communautés. Les travaux d’architecture, de construction de logement et de restructuration des quartiers nécessitent de poser en amont des orientations et standards devant guider ces travaux. Aussi, la Commission prévoit-elle, entre autres, de préparer et mettre à disposition des partenaires de mise en œuvre des orientations en termes d’accessibilité de manière à ce que cette dimension soit dûment intégrée dans les opérations de (re)construction des logements et des quartiers. La Commission a retenu entre autres le critère de l’accessibilité pour l’évaluation des projets sur le logement qui lui sont soumis. 

2. Que pouvons-nous apprendre de la Sagesse Créole ? Le rôle des modèles environnementaux haïtiens dans le processus de reconstruction
La recherche effectuée par l’Université de San Francisco consiste à répertorier les différents modèles environnementaux prégnants en Haïti, à souligner l’importance de l’héritage culturel en matière d’architecture et d’aménagement des espaces de vie et d’interaction sociale et à faire le plaidoyer pour une prise en compte optimale de cet héritage dans le cadre de la reconstruction.
Un constat : cet héritage culturel est particulièrement riche et la tradition architecturale créole, elle-même influencée par les cultures européennes et africaines, va bien au-delà des frontières haïtiennes ; des parallèles étonnants peuvent être faits avec l’architecture et les modèles environnementaux recensés à la Nouvelle Orléans.
Des principaux modèles environnementaux, on retiendra notamment :
· le modèle Lakou : très présent en milieu rural mais aussi dans les quartiers urbains précaires, et comportant les notions de partage de l’espace et d’interactions familiales et sociales ;
· la galerie : témoin de l’art de vivre haïtien et connexion avec la ville et le reste du monde
· le jardin : notamment en milieu rural mais qui retranscrit également le maintien de l’écologie dans la ville ;
· les bâtiments ruraux : simples et inspirés des fermes africaines, ils sont particulièrement colorés et parés d’ornements ;
· les bâtiments urbains : eux aussi colorés et revêtus d’ornements ;
· et la gingerbread : une réussite architecturale incontestable ; ces bâtiments sont structurellement sûrs – la plupart ont résisté au séisme, faciles à entretenir, bien conçus et bien ventilés.
Dans un contexte haïtien où le besoin en termes de logement est massif et où des impératifs de rapidité, sûreté et durabilité sont posés, quelles pourraient être les prochaines étapes pour que reconstruction rime avec respect des héritages culturels du pays? 
Certaines études de cas sont en cours, des options sont esquissées. Elles pourraient concernées des projets de Ti-Kay de transition, de villages agricoles (suivant le modèle Lakou) et de cottages créoles par exemple. L’utilisation innovante de matériaux de construction tels que le bambou, voire des débris recyclés, pourra être aussi considérée. A titre d’exemple, le projet d’abris de Cordaid/ Caritas a porté une attention particulière à la durabilité et la résistance aux événements climatiques. 
Un site internet a été créé afin de partager plus avant les informations et données recensées sur les modèles environnementaux haïtiens. L’Université entend identifier une équipe pilote qui pourrait répertorier les bâtiments en milieu urbain pour étoffer les informations présentement disponibles sur le site. 
De plus amples références sont indiquées ci-dessous. 
A l’issue de la présentation, les discussions ont notamment porté sur la nécessité de ne pas importer sous couvert d’agir et de reconstruire rapidement des modèles/ solutions qui seraient peu ou pas adaptés au contexte culturel haïtien. Il a été également noté que les modèles présentés étaient peu adaptés au contexte d’extrême densité rencontré dans les quartiers précaires de Port-au-Prince et qu’il serait intéressant de voir dans quelle mesure des options imprégnées des idées véhiculées par les recherches effectuées par l’Université de San Francisco peuvent être aussi développées pour ces quartiers. Le groupe Logement Quartiers demeure ouvert pour toutes suggestions dans ce sens. 

Resources for "Kreyol Living Wisdom, Haiti Regeneration Using Indigenous Environmental Patterns" (notes provided by the presenter) 


Suggested Books:
Caribbean Style, edited by Suzanned Slesin
Although this is a "coffee table" book, the photographs of Caribbean environmental culture by noted French photographer Gilles de Chabaneix are invaluable.  Haiti is amply represented.  This book is available used on Amazon priced very reasonably.

The Creole Lexicon, by Jay D. Edwards
Really an academic resource, absolutely invaluable, it both documents the connection of the French/Creole langues and environmental culture of Southern Mississippi to that of Haiti, and outlines all of the elements, in terms of building and landscape components.  This book is relatively expensive, but available in many University libraries.

Gingerbread Houses--Haiti's Endangered Species, by Anghelen Arrington Philips
The most comprehensive survey to date of what I think is the highest manifestation of African American architecture, the restoration of these environmentally responsive, structurally ingenious and aesthetically intense buildings and their Bois Verna neighborhood must be a central part of the revival of Haiti's culture and environment.  This book has been reprinted, and is available locally in PauP, and used copies pop up on the internet occasionally.

Kaz Antiye, by Jack Bertholet and Martine Gaume
This book traces the development of the "popular" Caribbean house and its surroundings, including the "Lakou" and "Jaden".  It has a simultaneous translation in English, French & Creole.  This book is out of print, and very difficult to find.  Jack Bertholet has passed and we have had no luck getting in touch with Martine Gaume (in Guadalupe) or the publisher (Éditions Perspectives Créoles).  It would be great if someone would republish it and/or post it on the web.  

Suggested Web Resources:
Haitian Wisdom,  by Patti Stouter
Stouter is the first person to articulately advocate for a rebuilding program in Haiti that connects to the existing landscape and building culture.  This book is an essential foundation for our own work.
http://www.scribd.com/doc/28552969/Haitian-Wisdom

Kreyol Living Wisdom, Haiti Regeneration Using Indigenous Environmental Patterns, 
by Christopher Andrews & Seth Wachtel
Here is a link to a transcription of the talk that was given at the UN-Habitat Logement Quartiers meeting:
https://sites.google.com/a/usfca.edu/kreyolkote/page2/KREYOLLIVINGWISDOMCASW122110EM.pdf?attredirects=0&d=1

Contact Information:
We are open to helping anyone incorporating this material into their work, and are also very interested in hearing about reconstruction efforts that pursue a culturally connected path, in Haiti and elsewhere.

Please email us at:
Christopher Robin Andrews, Architect & Town Planner, Oakland CA
Architecture & Community Design Program, University of San Francisco
crandrews@usfca.edu

Seth Wachtel, Director, Architecture & Community Design Program, University of San Francisco
slwachtel@usfca.edu
